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PREFACE

Macao, as a result of the privileged geographical location and historic encounters, became a
distinctively charming and unique coastal city on Chinese soil.

From the second floor of St. Paul’s College, look at the scenery and listen to the
surrounding three sides, though there is no wind, breezing waves echo like the sound of
thunder sounds; Gulls fly in waves without fear, in groups, together forming an inspirational
motif subject for a beautiful painting.

The renowned painter and poet Wu Li (1632-1718) wrote this verse to celebrate the beauty of

Macao’s harbour area.

Nourished by Sino-Western culture for over four hundred years, The Historic Centre of Macao plays

an indispensable role in the diverse garden of world civilisation, where it displays its unique charm.

The fascination of The Historic Centre of Macao lies in its embodiment of the fusion and
juxtaposition of different cultures, from Eastern temples to Western churches, from luxury mansions
to neighbourhoods with streets and lanes where local lives. Here you not only find different

backgrounds of human civilisation but also experience the similarities and differences between

various cultures.

More than four hundred years ago, Macao was bestowed a new cultural life; it has since
undergone changes of consecutive eras, transformations and vicissitudes. Up to our days, the city
has retained its vitality; she bears the marks of history, while encompassing the tinges of times. Its
rhythm of life, like a morning bell and an evening drum, is interwoven with people’s daily lives,
and has been continuing, developing and renovating unceasingly. Regardless of whether it is
self-conscious or voluntary, a variety of cultures, ideas, arts, attitudes to life mutually contact,
interact, communicate and assimilate with each other here, and ultimately generate a unique
cultural pattern in response to certain periods and multi-diversified values. This kind of culture,
open and inclusive, boasts a vigorous vitality. All of these are represented by The Historic
Centre of Macao, serving as a vivid example of human civilisation in terms of mutual respect,

mutual reference and mutual integration.

President, Cultural Affairs Bureau of Macao S.A.R. Government
Dr. Ung Vai Meng
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